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2,4”TFT LCD Дисплей



Об этом руководстве

Мы приложили все усилия для того, чтобы содержание дан-
ного руководства было корректным и максимально актуаль-
ным. Однако нет гарантии, что в новых версиях ПО не будет 
некоторых изменений, делающих некоторые из пунктов дан-
ного руководства устаревшими. Если содержание данного ру-
ководства не во всём соответствует вашей видеоняне, пожа-
луйста, обратитесь в службу поддержки.

Наша компания оставляет за собой право изменять содержа-
ние или технические характеристики без предварительного 
уведомления. Если аксессуары не соответствуют содержи-
мому фактической упаковки продукта, пожалуйста, обрати-
тесь к продавцу.

Благодарим вас за приобретение нашей продукции. Мы на-
деемся, что её использование значительно повысит ваш по-
вседневный комфорт.
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Инструкции по технике безопасности

1. Пожалуйста, помните, что видеоняня не отменяет необ-
ходимости в ответственном наблюдении за ребёнком со 
стороны взрослых.

2. Этот продукт должен быть помещен в место, где ребенок 
не будет контактировать с ним, и расстояние между виде-

-

оняней и ребёнком должно быть не менее 1,5—2 метров, 
чтобы гарантировать, что ребёнок и этот продукт имеют 
соответствующую зону безопасности.

3. 

4. -
кой: не разрешайте детям играть с устройством

5. Используйте только входящий в комплект адаптер 
питания 5 В/1 А. 

Опасность удушения. Храните устройство и кабель адап

Пожалуйста, помните, что видеоняня не является игруш 

тера в недоступном для ребенка месте.
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Внешний вид устройства

Камера-передатчик

1. Объектив камеры.
2. Фоточувствительный

датчик.
3. Инфракрасные

сенсоры.
4. Микрофон.
5. База.
6. Подставка.
7. Динамик.
8. RX-антенна.

9. Разъём питания.
10. Индикатор питания.
11. Кнопка сопряжения.
12. Температурный датчик.
13. Отверстие для 

настенного крепления.
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Портативный дисплей

1.

 

Индикатор питания/
зарядки.

2.

 

2,4-дюймовый дисплей.
3.

 

Кнопка включения/
меню.

4.

 

Ручная антенна.
5.

 

Индикатор уровня 
громкости.

6.

 

Кнопка увеличения 
громкости.

7.

 

Кнопка уменьшения 
громкости.

8.

 

Отверстие микрофона.
9.

 

Кнопка связи.
10.

 

Кнопка «OK».
11.

 

Кнопка Вверх/Вниз/
Влево/Вправо.

12.

 

Разъём для питания.
13.

 

Динамик.
14. Крышка батарейного 

отсека.
15. Кронштейн для 

закрепления.
16. Застежка кронштейна.
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Описание кнопок
Кнопка включения/меню:

Кнопка «OK»: подтверждает выбор в меню. Долгое нажатие для 
включения/выключения колыбельной.

Кнопка сопряжения: подключает дисплей и камеру друг к другу.

Кнопка «Вверх»: перемещение на один пункт меню вверх. 
Увеличие яркости на главном экране.

Кнопка «Вниз»: перемещение на один пункт меню вниз.
Уменьшение яркости на главном экране.

Кнопка «Влево»: перемещение на один пункт меню влево. На глав-
ном экране — переключение музыкальной композиции.

Кнопка «Вправо»: перемещение на один пункт меню вправо.
На главном экране — переключение музыкальной композиции.

Кнопка внутренней связи: на главном экране нажмите и удер-
живайте эту кнопку, чтобы поговорить с ребёнком.

Кнопка увеличения или уменьшения громкости: регулировка
громкости звука динамика.

позволяет включать и включать пи- 
тание устройства, а также использовать всплывающее меню 
или выходить из него.
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Описание функций

Функции камеры

Это устройство работает от постоянного тока 5 В 1 А.
После включения устройства загорится синий светодиод
ный индикатор, показывая, что видеоняня включена и го-
това к работе.

Примечание: пожалуйста, используйте только прилагаемый 
адаптер питания.

Ночное видение: видеоняня оборудована 9 ИК-сенсорами, 
которые позволяют передавать чёткую картинку даже в 
полной темноте, никак не беспокоя ребёнка.

Инфракрасный сенсор включается автоматически: ПО видео-
оняни отслеживает количество поступающего света и регу-
лирует свои настройки для того, чтоб вы получали наилуч-
шее изображение.

Размещайте устройство в относительной (но не чрезмерной) 
близости к ребёнку, чтобы оно могло качественно записывать 
звук и видео. Переставьте его в другое место, если вам не 
нравится качество изображения.
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-

Функции портативного дисплея

Дисплей работает от литиевой батареи 3,7 В или от адапте- 
тера постоянного тока 5 В на 1 А. Вы можете использовать 

-

адаптер для зарядки, когда литиевая батарея разряжена.

-

(Примечание: используйте только прилагаемый адаптер
питания)

Для запуска устройства подключите его к источнику пита
ния, а затем нажмите и удерживайте кнопку питания в 
течение нескольких секунд.

Значки состояния портативного дисплея:

1. Индикатор мощности сигнала
2. Tемпература воздуха в детской

(В меню можно выбрать отображе- 
ние в градусах по Фаренгейту или
Цельсию). 

3. Индикатор играющей колыбельной
Всего есть 8 предустановленных  
мелодий, 9 — это проигрывание их
всех на повторе

4. Индикатор включённого будильника
5. Индикатор уровня заряда батареи
6. Дата и время.

1 2 3 4 5

6
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Зажмите кнопку «включения\меню», чтоб перейти в меню.

Главное меню

1 3

2 4

1. Камера
2. Настройки

3. Будильник
4. Системная информация

Перемещайтесь по меню при помощи кнопок управления:
для выбора элемента нажмите «ОК».
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Нажмите кнопку включения питания/меню, чтобы вернуть-
ся к главному экрану.

Камера

Выберите значок камеры 
и один раз нажмите кноп-
ку ОК, чтобы начать проце-
дуру сопряжения; затем 
нажмите кнопку сопряже-
ния на самой видеоняне. 
Камера будет сопряжена, 
как показано ниже.

Подождите несколько се-
кунд, пока сопряжение не 
завершится. Появится над-
пись Pair OK, как показано 
справа: затем вы можете 
нажать кнопку питания/
меню, чтобы вернуться на 
главный экран.
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В случае неудачи вы увиди-
те сообщение «Pair Failed». 
Пожалуйста, попробуйте 
осуществить процедуру 
сопряжения ещё раз.

Будильник

Вы можете установить до
5 сигналов будильника. 
Для этого выберите один
из пунктов в меню, как по-
казано справа.

Нажмите OK, чтобы войти 
в настройки будильника.

Для установки точного времени будильника нажимайте кноп-
ки вверх и вниз, для перемещения курсора — кнопки влево 
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и вправо. После установки нужного времени будильника на-
жмите OK для подтверждения. Затем нажмите кнопку вклю-
чения питания/меню, чтобы вернуться к главному меню.

Настройки

Войдите в меню настроек. 
Здесь вы видите 6 подме-
ню, как показано на кар-
тинке справа.

Время и дата

Выберите время и дату и 
нажмите OK. Появятся два 
пункта для выбора време-
ни и даты, как показано на 
картинке справа:
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Для изменения значений используйте кнопки «вверх» и 
«вниз», для перемещения курсора — кнопки «влево» и «впра-
во».

После установки времени и даты нажмите OK для под-
тверждения. Затем нажмите кнопку питания/меню, чтобы 
вернуться к главному экрану.

Выбор единиц измерения температуры

Выберите параметр едини-
цы измерения температуры 
и нажмите OK. У вас будут 
два вариата (отображение 
в градусах Цельсия или 
Фаренгейта), как показано 
справа:

Используйте кнопки вверх и вниз для выбора, затем нажми-
те OK для подтверждения. По умолчанию температура
отображается в градусах по Цельсию.
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Частота источника света

Выберите пункт выбора ча-
стоты источника света и 
нажмите кнопку OK. Поя-
вятся два варианта выбо-
ра (50 Гц и 60 Гц), как пока-
зано на картинке справа:

Используйте кнопки вверх и вниз для выбора, затем нажми-
те OK для подтверждения. Частота по умолчанию выстав-
лена на 50 Гц.

Режим работы

Выберите пункт выбора ре-
жима работы и нажмите 
кнопку OK. Появятся два 
варианта: стандартный ре-
жим и режим активации по 
голосу (VOX), как показано 
на картинке справа.
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Используйте кнопки вверх и вниз для выбора, затем нажми-
те OK для подтверждения. По умолчанию выбран стандарт-
ный режим.

Уровень чувствительности звука

Выберите опцию чувстви-
тельности голоса и нажми-
те кнопку OK. Появятся три 
варианта: низкая, средняя 
и высокая чувствитель-
ность, как показано на кар-
тинке справа.

Используйте кнопки «вверх» и «вниз »для выбора, затем нажми-
те OK для подтверждения. По умолчанию установлено значение
«Средняя».

-

Примечание: Уровни чувствительности к звуку можно ис-
пользовать только при включенном VOX-режиме (режиме 
активации по голосу)

При активации по голосу видеоняня может в первые мгно-
вения передавать звук с некоторыми искажениями. Устрой
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ство адаптируется к окружающему шуму и сконцентрирует-
ся на голосе спустя пару секунд.

Подсветка ЖК-дисплея

Эта функция работает только в главном меню.

Выберите опцию подсвет-
ки ЖК-дисплея и нажмите 
кнопку OK. Вам будут до-
ступны две настройки: яр-
кость и время активности
подсветки.

Используйте кнопки вверх и вниз для выбора, нажимайте 
кнопки влево и вправо для изменения яркости ЖК-экрана и 
времени работы подсветки, а затем нажмите кнопку ОК для
подтверждения.

Подсветка ЖК-экрана имеет 5 уровней яркости, по умолча-
нию установлено максимальное значение (5).
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Вы можете настраивать время работы подсветки экрана:
доступно 5 опций: 20 секунд, 40 секунд, 60 секунд, 80 секунд, 
100 секунд.

По умолчанию время подсветки экрана составляет 60 секунд.

Системная информация

Войдите в меню систем-
ной информации, как пока-
зано на картинке справа.

Вы можете просмотреть ID 
устройства, версию про-
граммного обеспечения, 
версию оборудования и 
дату создания информа-
ции о системе.
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Монтаж

Поместите камеру на соответствующую высоту и аккурат-
но отрегулируйте угол наклона, чтобы иметь наилучший угол
обзора для наблюдения за ребёнком.

Вы можете разместить камеру на стене, используя монтаж-
ное отверстие и специальный винт, идущий в комплекте.

Техническое обслуживание видеоняни

Видеоняня не требует специфического обслуживания — до-
статочно сохранять объектив в чистоте, что обеспечит вам 
наиболее чёткую и детальную картинку.

Время от времени аккуратно протирайте отпечатки паль-
цев и пыль на объективе и ЖК-экране сухой мягкой тканью.

Не используйте грубую или жёсткую ткань, которая может 
поцарапать внешнюю поверхность аппарата.
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Во избежание опасности поражения электрическим током — 
не вскрывайте устройство и не ремонтируйте его самосто-
ятельно.

Храните аппарат в сухом месте. Не используйте видеоняню 
в слишком влажной среде: использование во влажной сре-
де может привести к неисправности устройства.

Примечание: В конструкцию и технические характеристики 
данного изделия могут быть внесены изменения без пред-
варительного уведомления.



Утилизация устройства
(защита окружающей среды)

По окончании срока службы изделия не выбрасы- 
вайте его вместе с бытовыми отходами.

Доставьте это изделие в пункт сбора для повторной
переработки электрического и электронного обо-
рудования. На это указывает значок на изделии, в руководст- 
ве пользователя и/или на упаковке. 

Некоторые материалы изделия могут быть использованы 
повторно, если их доставить в пункт переработки. Повторное 
использование некоторых частей или материалов отрабо- 
тавших свой срок изделий позволяет внести существенный
вклад  в защиту окружающей среды. 

Дополнительные сведения о пунктах сбора в вашем регионе
вы можете получить в местных органах власти. Утилизируйте
аккумулятор без нанесения вреда окружающей среде в соот-
ветствии с местными правилами.
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Дисплей

Отсутствует изображение 

– Попробуйте зарядить аккумуляторы. 

– Перезагрузите оба устройства. Отключите оба устройства

– Убедитесь, что устройство включено. Нажмите и удержи-
вайте кнопку включения на родительском устройстве в те- 
чение 3 секунд, чтобы его включить.

от сети, затем включите снова. 

– Правильная ли выбрана камера? При необходимости изме-
ните выбранную камеру.

– При работе только от аккумулятора экран будет гаснуть
через некоторое время, чтобы экономить заряд (в зависи-
мости от настроек видео). Устройство по-прежнему активно,
и будет издавать звуковые сигналы. Вы можете вновь акти- 
вировать экран, нажав любую кнопку.

Помощь
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Регистрация 

Помехи

Если детское устройство потеряло связь с родитель-
ским устройством 

Звуковые помехи на родительском устройстве 

– Если детское устройство находится слишком далеко, оно

– Ваше детское устройство и родительское устройство мо-
гут находиться слишком близко друг к другу. Увеличьте рас-
стояние между ними. Убедитесь, что между устройствами
есть хотя бы от 1 до 2 метров, чтобы 
избежать звукового эха.

может выйти из радиуса действия, поэтому переместите
детское устройство ближе к родительскому устройству. 

– Перезагрузите родительское устройство и детское уст-

– См. раздел Сопряжение, если есть необходимость снова
провести сопряжение устройств. 

нуту, чтобы детское устройство и родительское устройство
синхронизировались. 

ройство, отключив их от источника питания. Подождите 15 
секунд перед тем, как снова их включить. Выждите одну ми-
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Потеря сигнала 

– Убедитесь, что детское устройство и родительское устрой-
ство не находятся возле других электрических приборов,
таких как телевизор, компьютер, беспроводной или мобиль- 
ный телефон. Переместите детское устройство или роди- 
тельское устройство на расстояние 2 метра от других элек-
трических приборов. 

– Работа других устройств, использующих частоту 2.4 ГГц 

– Уменьшите расстояние между родительским и детским 
модулем, но следите за тем, чтобы оно было не меньше 1 
метра.

таких, как Bluetooth™ системы или микроволновые печи,
может стать причиной помех этого устройства. Располагай-
те устройство на расстоянии не меньше 1 
метра от таких приборов, или выключите их, если они созда-
дают помехи. 
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Благодарим вас за покупку этого изделия марки SOON. 

Что входит в данную Гарантию? С учетом нижеупомянутого,
SOON гарантирует, что данное изделие («Изделие») или сер-
родительское устройство находится на достаточном рас-
тифицированные аксессуары («Аксессуар»), проданные для
использования с данным изделием, качественно изготов-
лены из материалов, не имеющих дефектов, и предназна-
чены для использования в течение указанного ниже срока
при соблюдении условий эксплуатации. Данная Гарантия
является эксклюзивной и не подлежит передаче. ДАННАЯ
ГАРАНТИЯ ПРЕДОСТАВЛЯЕТ ВАМ ОПРЕДЕЛЕННЫЕ ЗАКОН-
НЫЕ ПРАВА. ВЫ ТАКЖЕ МОЖЕТЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ПРАВА, 
ПРЕДОСТАВЛЯЕМЫЕ ЮРИСДИКЦИЕЙ ВАШЕЙ СТРАНЫ. ГА-
РАНТИИ, ПРЕДОСТАВЛЯЕМЫЕ СОГЛАСНО ПОЛОЖЕНИЙ ДАН-
НОЙ ОГРАНИЧЕННОЙ ГАРАНТИИ, НЕ ОГРАНИЧЕНЫ И ДО-
ПОЛНЯЮТСЯ НОРМАМИ И ЗАКОНАМИ О ЗАЩИТЕ ПРАВ ПО-
ТРЕБИТЕЛЕЙ, ДЕЙСТВУЮЩИМИ В СТРАНЕ, В КОТОРОЙ СО-
ВЕРШЕНА ПОКУПКА, ИЛИ В СТРАНЕ, РЕЗИДЕНТОМ КОТО-

Гарантия

Ограниченная гарантия на потребительские 
товары и аксессуары («Гарантия») 
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Данная Гарантия имеет силу только в отношении первого 
покупателя-потребителя и не подлежит передаче.

1 (один) год, считая с даты первой покупки изделия первым
покупателем-потребителем.

Нормальный износ. Плановое техническое обслуживание,
ремонт и замена деталей, вызванные нормальным износом,
не покрываются Гарантией.

Аккумуляторные батареи. Данная Гарантия относится толь-
ко к батареям, полная емкость которых при полной зарядке 
падает ниже 80% от номинальной емкости, и к батареям с
утечкой. 

РОЙ ЯВЛЯЕТСЯ ПОТРЕБИТЕЛЬ. ДЛЯ ПОЛНОГО ПОНИМА-
НИЯ ВАШИХ ПРАВ ОБРАТИТЕСЬ К ДЕЙСТВУЮЩЕМУ ЗАКО-
КОНУ О ЗАЩИТЕ ПРАВ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ В ВАШЕЙ СТРАНЕ.

Для кого Гарантия имеет силу? 

Срок действия Гарантии

Исключения 
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поверхности изделия, являющимся следствием ненадлежа
щего использования; (б) контактом с жидкостью, водой, дож-
дем, чрезвычайно влажными или (в) использованием Изде-
лия или Аксессуара в коммерческих целях или ненадлежащее
использование Изделия или Аксессуара и использование их
в ненадлежащих условиях; (г) другими воздействиями, воз-
никшими не по вине SOON, — не покрываются Гарантией.

Неразрешенное обслуживание или модификация. Дефекты 
или повреждения, вызванные обслуживанием, проверкой,
настройкой, установкой, техническим обслуживанием, внесе-
нием изменений или модификацией каким-либо способом 
лицом, не уполномоченным SOON или их уполномоченными
сервисными центрами, не покрываются Гарантией. 

Эксплуатация с нарушением установленных режимов и не- 
правильное использование. Дефекты или повреждения, выз-
ваные: (а) нарушением правил эксплуатации, хранения, нена-
длежащим использованием или нарушением установленных 
режимов, происшествием или небрежным отношением, на-
пример, физическим повреждением (трещины, царапины и т.д.)
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Частота: 2400 МГц–2483.5 МГц 
ИК-сенсоры: 9 штук 
Рабочая температура: 5°C–40°C 
Адаптер питания: Вход: 100-240V AC, 50/60Hz; 
Выход: 5.0V DC, 1000mA

Частота: 2400 МГц–2483.5 МГц 
Характеристики экрана: 16.7M цветов, TFT LCD с диагональю 2,4” 
Адаптер питания: Вход: 100-240В AC, 50/60; 
Выход: 5.0V DC, 1000 мА
Аккумулятор: Li-Pol 700 мАч  

Технические спецификации

Камера

Портативный дисплей

Технические характеристики могут быть изменены без пред- 
варительного уведомления.
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Производитель: Dongguan HDKing Smart Technology Co., LTD 
Floor 2, Building C, Hechang Road No.8, Shatou Community, Changan 
Town, Dongguan, Guangdong, China. Fax: +86-0769-81666975. 
Tel: +86-0769-81666972.

Дистрибьютор в РФ: ООО «Центр Социнтех» 111250, Россия, 
г. Москва, ул. Красноказарменная, дом 10, комната 10.

Импортер: ООО «Центр Социнтех» 111250, Россия, г. Москва, 
ул. Красноказарменная, дом 10, комната 10.

По всем вопросам, связанным с работой устройства, усло- 
виями гарантийного обслуживания, технической поддерж-
кой и другим вопросам Вы можете обратиться в службу 
поддержки клиентов по телефону +8 (800) 511-29-33 
(Россия) или по адресу support@soonelectronics.com.




